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TU
MAX. 140 KG

EN 361:2002

Attachment Dorsal (A), Sternal (A)

5/0

Acier

Polyester

- - -

1.15 KG

2 3

---
MAX. 140 KG

10 m
MAX. 100 KG

EN 353-2 : 2002 EN 353-2:2002, 
EN 358:1999

MAT. PA Ø 11 mm

YES NO

Acier ---

R(kN) 15 kN 15 kN

0.35 KG 1.50 KG

3

4

EN 362:2004 Class B & M

25 kN / 18 mm

MAT. Acier

SCREW

KEYLOCK ---

0.16 KG
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EN 795:2012 Type B
EN 566

x1

LG. 1.2 m

MAT.
20 mm
PES

R (kN) / MBS (kN) 22 kN / 30 kN

0.13 KG

6

MAT. 600D PES

DIM. 40 x 26 x 12 cm

VOL. 12 L

5 KG

R (kN) / MBS (kN)

Nombre d’utilisateurs 
Number of users
Cantidad de usuarios
Quantità di utilizzatori
Anzahl der Benutzer
Aantal gebruikers

Résistance statique (en kN) / Résistance à la rupture 
Static strength / Minimum Breaking Strength
Resistencia estática (en kN) / Resistencia a la ruptura (en kN) 
Resistenza statica (in kN) / Resistenza alla rottura (in kN)
Statische Festigkeit (in kN) / Bruchfestigkeit (in kN)
Statische sterkte (in kN) / breeksterkte
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Taille Poids maxi utilisateur 
Size Max. user weight
Tamaño Peso máximo del usuario 
Dimensione Peso Max. dell’utente
Größe Höchstgewicht des Benutzers
Grootte Max. Gebruikersgewicht

Nombre de boucles de réglage / boucles automatiques 
Number of adjustment buckles / automatic buckles 
Cantidad de hebillas de ajuste / hebillas automáticas 
Numero di fibbie di regolazione / fibbie autobloccanti 
Anzahl der Einstellschnallen / Schnellverschluss-Schnallen
Aantal afstelgespen / automatische gespen

Matière dés / boucles 
Material of rings / buckles
Material de anillas en D / hebillas
Materia del D / Fibbie
Material D-Ringe/Schnallen
Materiaal D-Ringen / gespen

Nombre de dés porte-outils / poignées porte-matériel / triangles porte-accessoires 
Number of tool-holding D-rings/equipment-holding handles/accessory-holding triangles 
Cantidad de anillas en D portaherramientas / asas portamateriales / triángulos portaccesorios
Numero di portautensili / maniglie portamateriale / triangoli portaccessori 
Anzahl der Werkzeug-D-Ringe / Werkzeug-Halteringe / Zubehör-Triangel
Aantal gereedschapshouder-D-ringen / materiaalhouderhandvatten / accessoiredriehoeken

Longueur Poids maxi utilisateur 
Length Max. user weight
Longitud Peso máximo del usuario
Lunghezza Peso Max. dell’utente
Länge Höchstgewicht des Benutzers
Lengte Max. Gebruikersgewicht

Matière connecteur
Material of connector
Material conector
Materiale connettore
Material des Verbinders
Materiaal van connector

Coulisseau doté d’un point fixe
Rope grab with a fixed point lock
Corredera provista de punto fijo
Guida a punto fisso
Gleitelement mit Festpunkt
Touwgrijper met vaste puntvergrendeling

Matière
Material
Material
Materia
Material
Materiaal

MAT.

Résistance à la rupture / Ouverture 
Breaking strength / Gate opening
Resistencia a la ruptura / Apertura
Resistenza alla rottura / Apertura
Bruchfestigkeit / Öffnung
Breekkracht / Opening

Type d’ouverture 
Opening system 
Tipo de apertura
Sistema di apertura
Öffnungssystem
Openingssysteem


